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**
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1SW
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3
3CONJ
3SW
4CONJ
A
ABL
Abr.
Aca.
ACC
x
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INTRODUCTION

This Cambridge History of the Romance Languages stands on the shoulders
of giants. A glance at the list of bibliographical references in this work
should suﬃce to give some idea of the enormous body of descriptive and
interpretative literature on the history of the Romance languages, both from
the point of view of their structural evolution (the main focus of this
volume) and with regard to the contexts in which they have emerged as
distinct ‘languages’, and gained or lost speakers and territory, and come into
contact with other languages (the focus of the second volume). This
profusion of scholarship, adopting a multiplicity of approaches (synchronic,
diachronic, microscopic, macroscopic) has more than once provided
material for major, indeed monumental, comparative-historical synopses
(e.g., Meyer-Lübke (1890–1902), Lausberg (1956–62), or the massively
detailed and indispensable encyclopaedic works such as Holtus, Metzeltin
and Schmitt (1988–96) and Ernst, Glessgen, Schmitt and Schweickard
(2003–9)).
Much of the ﬁnest scholarship in Romance linguistics has, naturally
enough, been conducted in Romance languages, or in German (the native
language of some of the major founding ﬁgures of the discipline). One of
our aims is to reach out to linguists who are not Romance specialists, and
who may not know these languages. While the histories of some of the
better-known major Romance languages (Italian, French, Spanish,
Portuguese) have been treated in English, this work is certainly the ﬁrst
detailed comparative history of the Romance languages to appear in
English.1
The aim of The Cambridge History of the Romance Languages is not to
compete with or supersede the works mentioned above, but to complement
them, by presenting both to Romanists and to historical linguists at large the
major and most exciting insights to emerge from the comparative-historical
xvii
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Introduction
study of Romance. With this in mind, we have deliberately attempted in the
presentation and discussion of the material of the two volumes to adopt a
more inclusive approach which, while not alienating the traditional
Romanist, bears in mind the practical limitations and needs of an interested
non-specialist Romance readership (witness, for instance, the extensive
translation of Romance and Latin examples), though in no case is this done
at the expense of empirical and analytic detail.
It is our ﬁrm belief that the richly documented diachronic, diatopic,
diastratic, diamesic and diaphasic variation exhibited by the Romance
family oﬀers an unparalleled wealth of linguistic data of interest not just
to Romanists, but also to non-Romance specialists. This perennially fertile
and still under-utilized testing ground, we believe, has a central role to play
in challenging linguistic orthodoxies and shaping and informing new ideas
and perspectives about language change, structure and variation, and should
therefore be at the forefront of linguistic research and accessible to the wider
linguistic community.
The present work is not a ‘history’ of Romance languages in the traditional sense of a ‘standard’ reference manual (‘vademecum’) providing a
comprehensive structural overview of individual ‘languages’ and/or traditional themes (e.g., ‘Lexis’, ‘Vowels’, ‘Nominal Group’, ‘Tense, Aspect and
Mood’, ‘Subordination’, ‘Substrate’, ‘Prehistory’, etc.) on a chapter by
chapter basis (cf., among others, Tagliavini (1972), Harris and Vincent
(1988), Holtus, Metzeltin and Schmitt (1988–96)), but, rather, is a
collection of fresh and original reﬂections on what we deem to be the
principal questions and issues in the comparative internal (volume 1:
Structures) and external (volume 2: Contexts) histories of the Romance
languages, informed by contemporary thinking in both Romance linguistics
and general linguistic theory and organized according to novel chapter
divisions which reﬂect broader, overriding comparative concerns and
themes (generally neglected or left untackled in standard works), rather
than those which are narrowly focused on individual languages or developments. This is not to say that readers wanting to learn something about a
classic topic of Romance linguistics such as the survival of the nominative
vs. oblique case distinction in old French, for example, will not ﬁnd the
relevant information simply because there is no individual chapter on
‘French’ or ‘The Nominal Group’. On the contrary, they will ﬁnd, throughout, rich and diverse comparative discussions of this topic in relation
to other Gallo-Romance varieties (not to mention non-Gallo-Romance
varieties which preserve, to varying degrees, traces of case distinctions)
from the perspective of: (i) the issues and questions it raises for the
xviii
© in this web service Cambridge University Press

www.cambridge.org

Cambridge University Press
978-0-521-80072-3 - The Cambridge History of the Romance Languages: Structures, Volume I
Edited by Martin Maiden, John Charles Smith and Adam Ledgeway
Frontmatter
More information

Introduction
relationship between diachronic and synchronic analyses (see Sornicola,
chapter 1: §3.1); (ii) its impact on the morphophonological exponence of
nominal categories (see Maiden, chapter 4: §2) and the restructuring of
the nominal paradigm (see Maiden, chapter 4: §§3–3.1); (iii) its refunctionalization as an agency opposition (see Smith, chapter 6: §2.2); (iv) its
diﬀerential development and distribution in nominal and pronominal
paradigms (see Salvi, chapter 7: §§2.1–2); and (v) its integration into an
early Romance active vs. stative syntactic alignment (see Ledgeway, chapter
8: §6.2.2.2). Inevitably, this will mean that certain aspects of the history of
the Romance languages or individual members thereof – though admittedly
very few, as a thorough reading of the following pages reveals – may not be
exhaustively covered. A case in point is the development of the Romance
future and conditional paradigms derived from the inﬁnitive and a
weakened present/past form of HABERE ‘have’ (e.g., CANTARE + *-a/*-ia >
Sp. cantará/cantaría ‘s/he will/would sing’), which although discussed in
relation to other developments, such as the distribution of root-allomorphy
(cf. Maiden, chapter 5: §6) or the directionality of the head parameter
(cf. Ledgeway, chapter 8: §5), does not form the subject of a separate study
in its own right. Nevertheless, we are convinced that the merits of the
individual chapter divisions adopted here far outweigh any potential lacunae (for which, in any event, there exist in virtually all cases other reliable
treatments; for the Romance future and conditional paradigms, see, among
others: Valesio 1968; Coleman 1971; Harris 1978: ch. 6; Fleischman 1982;
Green 1987; Pinkster 1987; Vincent 1987; Maiden 1996c; Loporcaro
1999; Nocentini 2001; La Fauci 2006).
This work is organized around four key recurrent themes: persistence,
innovation, inﬂuences and institutions. Thus, much of the ﬁrst volume
dedicated to the linguistic ‘Structures’ of Romance juxtaposes chapters or
chapter sections dealing with issues of persistence on the one hand and
innovation on the other in relation to the macroareas of phonology,
morphology, morphosyntax, lexis, semantics and discourse-pragmatics. It
goes without saying that the Romance languages are the modern continuers
of Latin and therefore many aspects of structure persist from that language
into Romance. It is not usual, however, for works on the Romance languages to concentrate on these factors of inheritance and continuity, since
they – understandably – prefer to comment on what is new and diﬀerent in
Romance by comparison with Latin. By contrast, we believe that it is an
important and original aspect of the present work that it accords persistence
in Romance (and hence inheritance from Latin) a focus in its own right
rather than treating it simply as the background to the study of the changes.
xix
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At the same time, we devote considerable space to the patterns of innovation (including loss) at all linguistic levels that have taken place in the
evolution of Romance. Thus, the chapters of the present volume equally
address many of the most important changes in the history of the Romance
languages, proﬁtably marrying data and theory to create new perspectives
on their structural evolution.
Structural persistence and innovation within Romance cannot, of course,
be studied in isolation from the inﬂuences and institutions with which the
Romance languages and their speakers have variously come into contact at
diﬀerent periods in their history. For this reason, the authors of individual
chapters have been encouraged to consider, as far as possible, structural
persistence and innovation in relation to these inﬂuences and institutions
and the extent to which they may have helped in arresting or delaying them
on the one hand and shaping or accelerating them on the other. It is,
however, in the second volume dedicated to the ‘Contexts’ in which the
Romance languages have evolved that the central role assumed by inﬂuences
and institutions is investigated, as well as their bearing on questions of
persistence and innovation (cf. the discussion of the Romance creoles).
It is well known that the Romance languages have been subject in varying
degrees to the eﬀects of outside inﬂuences. In addition to contact and
borrowing (e.g., from Germanic, Arabic, Slavic) and substrate eﬀects
(e.g., from Celtic), there is also the all-important role of Latin as a learnèd
language of culture and education existing side by side and interacting
with the evolving languages, as well as the role of contact and borrowing
between Romance languages. When speaking of institutions, we have in
mind both the role of institutions in the sense of speciﬁc organizations
(the Church, academies, governments, etc.) in the creation of ‘standard’
languages and the prescription of norms of correctness, and also the
language as an institution in society involved in, among other things,
education, government policy, and cultural and literary movements.
Consequently, the focus throughout both volumes is on an integration of
the internal and external perspectives on the history of the Romance
languages, in part achieved through a multiauthor format which brings
together the best of recent scholarship in the two traditions, and in part
through careful editorial intervention and cross-referencing across chapters
and volumes.2 However, as editors we have been keen to impose as few
constraints on our contributors as possible in order to create an opportunity
for international scholars of stature and intellectual vision to reﬂect on the
principles and areas that have been inﬂuential in a particular subarea, and to
reassess the situation.
xx
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Introduction
It is necessary here to mention, albeit brieﬂy, the rationale behind a
number of our decisions in representing, and referring to, Latin. It is
customary (though in no way a universally accepted practice) in many
works on Latin and Romance to cite Latin forms in small capitals.
Although we recognize that there are, of course, no linguistic grounds for
this choice of typographic representation, inasmuch as Latin forms could
just as legitimately appear in lower-case italics on a par with any other
language, we have chosen to follow here the (more or less) established
convention of employing small capitals for cited examples. While it is true
that the ancient Romans did not use small capitals to represent their
language, it is equally true that they did not use lower-case italics either.
However, we believe that the conventional practice of placing Latin forms
in small capitals has the typographical advantage, especially in a work like
ours, where reference to Latin forms is legion, of allowing immediate and
eﬃcient recognition of the two diachronic poles of our investigation, Latin
(small capitals) and Romance (lower-case italics). Where we do depart,
however, from current conventional practice is in our representation of
the classical Latin high back vowel/glide [w], which is today usually represented as ‘V’ in syllable onsets (e.g., VIVO ‘I live’) and U in all other positions
(e.g., HABUIT ‘he had’) or, according to another school of thought, as
‘V ’ when it appears in upper case and ‘u’ when in lower case (e.g., Viuo ‘I
live’). By contrast, we have preferred to adopt U (lower case) / U (upper case)
in all positions (hence, UIUO and HABUIT), which not only reﬂects the
original practice of ancient Romans, but also makes the value of the
grapheme more transparent in the discussion of Latin (morpho)phonology.
One further departure from current typographical conventions concerns
our decision to cite all non-attested forms, whether reconstructed for Latin
or any other language (but in all cases preceded by a single asterisk) in
phonetic transcription (e.g., *vo׀lere ‘to want’ replacing classical UELLE), and
not in small capitals (e.g., *UOLERE) as is frequently the case in other works.
Finally, although we do not wish to enter here into a discussion of the
value or the appropriateness of such labels as ‘vulgar’, ‘late’, ‘spoken’,
‘literary’ and many others in relation to Latin (for which we refer the reader
to the chapters in Volume II by Banniard, Varvaro and Wright), we are
keen to point out that we do not consider Latin a monolithic variety,
uniquely to be identiﬁed with the prescriptive norm passed down to us in
the high literary and rhetorical models of the classical era. Rather, like any
other natural language that has existed, we take Latin to be a rich and varied
polymorphous linguistic system which was subject, both on the diachronic
and synchronic axes, to the same kinds of diatopic, diastratic, diamesic and
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diaphasic variation as its modern Romance descendants. We therefore
deliberately avoid capitalized epithets in such syntagms as ‘Vulgar Latin’
or ‘Late Latin’, which unreasonably suggest an ill-founded linguistic and
psychological demarcation between one supposed language, Classical Latin
on the one hand, and an autonomous derivative, ‘Vulgar Latin’ or ‘Late
Latin’ on the other. Rather, in the same way that linguists regularly append
descriptive labels like ‘modern’, ‘spoken’, ‘popular’, ‘dialectal’, ‘journalistic’,
‘literary’, ‘Latin-American’ and such like to the modern Romance languages
to refer to a particular ‘variety’ of that language (e.g., ‘(spoken) Barcelona
Catalan’, ‘popular French’, ‘journalistic Italian’, ‘literary Romanian’, ‘LatinAmerican Spanish’; see Wright, Volume II, for further discussion), we have
left it to the discretion of individual authors to indicate and identify, where
necessary, the particular register, style or variety of Latin intended by means
of an appropriate non-capitalized epithet or periphrasis, be it ‘vulgar Latin’,
‘spoken Latin’ or ‘the Latin of North-West Africa’.
To conclude, we should like to remember here Joseph Cremona, who died
on 19 March 2003, and to whom the present volume of The Cambridge
History of the Romance Languages is dedicated – ﬁttingly so since Joe was the
ﬁrst to hold the post of Lecturer in Romance Philology (1955–89) in the
University of Cambridge. During his long and eminent career, Joe ﬁrmly
established, and when necessary, defended, the study of Romance linguistics
in Cambridge, and inspired and encouraged successive generations of students to become specialists in Romance and/or general linguistics. Indeed, it
stands as a testimony to his continuing legacy that a great many of those
currently teaching the history and structure of Romance languages in British
universities have been his students (or, latterly, have been taught by his
students). Amongst them are two of the present editors and several of the
contributors to the two volumes. The subject is buoyant and ﬂourishing in
Britain today, and a very large share of the credit goes to him. What he created
was not so much a ‘Cremona school’ as a ‘Cremona style’: he argued that
fruitful study of the structure and evolution of the Romance languages
requires a thorough acquaintance with linguistic theory, and at the same
time that the study of linguistics, and especially historical linguistics, needs
mastery of the kind of comparative and historical data which can be gleaned
abundantly from Romance languages. It is these same issues and principles
which have guided and shaped The Cambridge History of the Romance
Languages, a ﬁtting tribute, we believe, to his memory.
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